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Ahtisaaresta YK:n tunnustelija
Kosovon Kriisissa

Suomen presidentti Martti Ahtisaaren nimittiminen Koso-
von kriisin tunnustelijaksi vahvistettaneen pian. Ahtisaarella’
on YK:n péasihteeri Kofi Annanin hyviaksynti tehtidvain.
Presidentti on kertonut itse asiasta toimittajille Oslon Gar-
dermoen lentokentilld myohédan sunnuntai-iltana.

Abhtisaari tapasi lentokentilld Norjan ulkoministerin Knut
Vollebikin. Tapaamisen tarkoituksena oli etsid yhteisia kei-
noja rauhan saamiseksi Kosovoon. Vollebiakin mukaan Ah-
tisaari on toiveikas Kosovon rauhanehdotuksen lipimurrosta.
Ahtisaari pitdd rauhanehdotuksen edellytykseni sitd, ettd hin
ja Vendjna Balkanin-ldhettildas Viktor Tshernomyrdin ovat
yksimielisid ehdotuksen sisdliostd. Vollebikin mukaan Ahti-
saaren tarkoituksena on, ettd Natolla olisi keskeinen rooli
rauhan aikaansaamisessa.

Ahtisaari ja Tshernomyrdin valmistelevat Kosovon rauhan-
suunnitelmaa, joka aiotaan esitelld Jugoslavian presidentille
Slobodan Milosevicille. Ahtisaaren mukaan rauhanehdotuk-
sen pohjana ovat G8-maiden yhteiset periaatteet. Yksi
padkohdista on kansainvilisten rauhanturvajoukkojen muo-
dostaminen alueelle.

Tshernomyrdin pyysi Ahtisaarta mukaan

Ahtisaarta oli pyytinyt mukaan Kosovon rauhanponniste-
luihin Venijian Kosovo-edustaja Viktor Tshernomyrdin, ker-
toi Vollebak Norjan uutistoimistolle NTB:lle. Niin siksi ettd
Tshernomyrdin halusi mukaan Natoon kuulumattoman ldn-
tisen maan.

"Ahtisaari teki selviksi, ettd nykyisessa tilanteessa ei ole
paljon liikkumavaraa neuvotteluissa Milosevicin kanssa. Té-
min on hyviaksyttivé eraiat perusedellytykset. Mutta Ahti-
saaren ja Tshernomyrdinin on ensin pédstivd yksimielisyy-
teen, niin ettd he puhuvat yhdestd suusta Belgradissa", Vol-
lebék sanoi.

Talbott ja Tsernomyrdin Helsingissa

Neuvottelut presidentti Martti Ahtisaaren ja Helsinkiin tiis-
taina saapuneiden varaulkoministeri Strobe Talbottin seka
Viktor Tshernomyrdinin kesken valtuuskuntineen alkoivat
presidentinlinnassa saman paivin iltapdivélld. Ahtisaaren
mukaan neuvottelut jatkuvat myohéan iltaan.

Presidentti on myos pyytinyt Talbottia ja Tshernomyrdinid
varautumaan yopymiseen Helsingissd, jotta neuvotteluja
voidaan tarpeen vaatiessa jatkaa vield keskiviikkoaamuna.
Ahtisaaren mukaan neuvottelujen yksityiskohdista ei voida
tasséd vaiheessa kertoa. (STT-NTB-Reuters)

Helsinki-Vantaa saa
kansainviilisti kiitosta

Helsinki-Vantaan lentoasema on maailman paras, jos mitta-
rina kéytetdin yleistd matkustusmukavuutta. Kansainvilisen
ilmakuljetusliiton IATA:n tutkimuksessa Helsinki kerisi 13
ensimmadista sijaa 19 mitatussa seikassa.

IATA:n haastatteluun vastasi viime vuoden aikana yhteensi
77 000 lentomatkustajaa. Toiseksi tutkimuksessa tuli Singa-
poren lentoasema ja kolmanneksi Manchester.

Tutkimuksessa oli mukana 65 lentoasemaa eri puolilta maa-
ilmaa. (MTV3-STT)

Kipiné-Kerho juhli 50-vuotista toimintaansa

WASHINGTON, D.C. - Suomalaisnaisten vuoden 1949 helmikuussa perustama
Kipini-Kerho juhli 50-vuotispiiviiinsi toukokuun 8. piivini illallistanssiaisten merkeis-
séi Suomen suurlihetystin tiloissa. Suurlihettilis Jaakko Laajava ja rouva Pirjoriitta
Laajava toimivat tilaisuuden suojelijoina. Yllid Suurlihettilis Laajava ja Kipini-Kerhon

. Ppuheenjohtaja Maijju Wilson. Lisia sivulla 3 ja 12.
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Reino Paasilinna:
Pohjoinen ulottuvuus

historiallinen saavutus

Europarlamentaarikko Reino Paasilinna (sd) pitaa poh-
joisen ulottuvuuden ujuttamista Euroopan unionin sisille
erittdin merkittivina asiana koko maan mutta erityisesti
Kainuun kaltaisten rajamaakuntien kannalta. Se merkitsee
laajaa taloudellista yhteistyéta Itameren alueella, mutta
myo6s Luoteis-Venajdn suunnalla.

"EU:n pohjoinen ulottuvuus on varmaankin Suomen his-
torian suurin poliittinen saavutus”, Paasilinna hitkayttaa
ja huomauttaa, ettid Luoteis-Ven#jalla on valtavat kidytta-
mittdmét metsi- ja mineraalivarannot.

"Lisaksi Barentsin alueen 6ljy- ja kaasuesiintymét ovat
laajemmat kuin koko Kaspian altaassa." Reino Paasilinnan
mukaan EU:ssa on nyt Suomen ansiosta ymmarretty, etta
Itimeren ja koko pohjoisen suunnan strategia on fiksu aja-
tus, joka ei kuitenkaan syd Vilimeren maiden etuja. Poh-

joisesta on tullut aidosti uusi painopiste EU:n toimintaan.
(KS)

EDU Niiniston johdolla Moskovaan

" Euroopan konservatiivipuolueiden kattojarjeston EDU:n
delegaatio matkustaa torstaina Moskovaan puheenjohta-
jansa valtiovarainministeri Sauli Niinistén johdolla.

Delegaatiossa ovat mukana mm. Ruotsin maltillisen ko-
koomuksen puheenjohtaja Carl Bildt, Norjan konservatiivi-
puolueen puheenjohtaja Jan Petersen ja Bulgarian entinen
paaministeri Stefan Soflanski.

Delegaatio tapaa alustavan ohjelman mukaan kaksipai-
vidisen matkansa aikana mm. ulkoministerin, valtiovarain-
ministerin ja Venidjian Kosovon-erityisldhettiladn. Ta-
paamisissa ovat esilli Kosovon ja Venijan tilanteet ja EU:n
ja Venijan viliset suhteet. Tavoitteena on myds tiivistaa
EDU:n ja venilidisten yhteistyopuolueiden véleja. (STT)

Halonen: Lisaa pakolaisia Suomeen

Ulkoministeri Tarja Halosen (sd) mielestd Suomi voisi
vilittémasti ottaa 3 000 tai jopa 10 000 uutta kosovolais-
pakolaista nykyisen 1 000:n pakolaisen lisdksi. Halonen
puhui Helsingin yliopiston ylioppilaskunnan (HYY) ylei-
sessi kokouksessa, jossa otettiin kantaa Kosovon kriisiin.

Han muistuttaa, ettd Kosovon auttaminen ei lopu rau-
haan, vaan sen jilkeen alkaa maan avustaminen jilleen-
rakentamisessa.

"Esimerkiksi Kosovon alueen 32 sillasta on pommitettu
29. Serbien 6ljyvarastoja on tuhottu ja osa 6ljystd on To-
navassa. Jilleenrakentamisessa on kyse isoista rahoista",
Halonen totesi kokouksessa. 2 (SS)
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Suomalaiset
arvostavat kotimaisia
elintarvikkeita

Suomalaisille kuluttajille ko-
timainen leipd on miltei pyhéa
asia. Ldhes 90 prosenttia
heisti haluaa mieluiten syéda
kotimaista ruokaleipii, ilme-
nee Finfood Hyvdd Suomesta
teettimaista tutkimuksesta.

Kotimaisia elintarvikkeita
pidetain eritylsesti terveyden
kannalta turvallisina ja luo-
tettavina. Noin 80 prosenttia
kuluttajista olisi valmis osta-

maan suomalaisia elintar-

vikkeita, vaikka niista joutuisi
maksamaan hieman enem-
man kuin ulkomailta tuo-
duista. Ulkomaisia elintar-
vikkeita ostetaan ldhinna ko-
keilunhalun ja edullisen hin-
nan vuokst.

Mikili kaupan kaikissa elin-
tarviketuoteryhmissi olisi tar-
jolla sekd suomalaisia etta
ulkomaisia vaihtoehtoja, osta-
ja valitsisi useimmiten vain
suomalaista. Kaikkein voi-
makkaimmin tdma ilmenee
haluna sytda kotimaista ruo-
kaleipaa. (STT)

Tuhannet elidkelidiset

tekevat palkkatyota
Joka viildeskymmenes elidke-
ldinen teki palkkatyétd Suo-
messa vuoden 1996 lopussa.
Elidkeldisten suurimpia tyol-
list4ja olivat kunnat. Suurin
toimiala oli terveydenhuolto-
ja sosiaalipalvelut, jossa tyos-
kentell 6 700 elakelaista.
Helsingin Sanomien haastat-
telema Kunta-alan ammatti-
liiton lakimies Matti Koskinen
sanoo, ettei eldkkeelld olevien
tyossakayntia pitiaisi vastus-
taa. Hinen mukaansa yleinen
pyrkimys on, ettd tosiasial-
lista elikeikda nostettaisiin.
(MTV3)

Exchange rate

May 17, 1999
1 Finnish mark = US 8 .1793
1US 8 =5.5772 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivat

Toukokuun 19 p., Emilia,
Milja, Emma, Emmi,
s Milla, Amalia
Toukokuun 20 p., Lilja,
Karoliina, Lilli
Toukokuun 21 p., Kosti,
Konsta, Konstantin
Toukokuun 22 p., Hemminki,
Hemmo
Toukokuun 23 p., Lyydia,
Lyyli
Toukokuun 24 p., Tuukka,
Touko
Toukokuun 25 p., Urpo
Toukokuun 26 p., Minna,
Vilma, Vilhemiina, Mimmi
Toukokuun 27 p., Ritva
Toukokuun 28 p., Alma
Toukokuun 29 p., Oiva, Otiva
Toukokuun 30 p., Pasi
Toukokuun 31 p., Helka,
Helga
Kesdkuun 1 p., Teemu,
Nikodemus

Chiracilta tukea Suomen
EU-puheenjohtajuudelle

Ranskan presidentti Jacques Chirac vieraill Helsingiss4
viime viikolla. Chirac tapasi vierailunsa aikana presidentti
Martti Ahtisaaren ja paaministeri Paavo Lipposen. Kes-
kusteluissa késiteltiin niin Kosovon tilannetta kuin Eu-
roopan unionia koskevia asioita sekd Suomen ja Ranskan
suhteita.

Chirac arveli lehdistétilaisuudessa, ettd Kosovon kriisi ef
muuta Suomen puheenjohtajuuskauden asialistaa EU:ssa,
koska kriisin toivotaan olevan jo silloin ohi. Suomi on
Lipposen mukaan kuitenkin varautunut kriisin jatkumi-
seen. Rauhanturvaoperaatiosta ja pakolaisten kotiuttami-
sesta Kosovoon tulee Lipposen mukaan erittdin suuri
haaste, "koska EU haluaa olla siind pdiosassa".

Lipponen kiitti Ranskan lupaamaa vahvaa tukea Suomen
puheenjohtajuudelle EU:ssa. Chiracin mukaan Suomella
ja Ranskalla ei ole erimielisyyttd Suomen osallistumisesta
EU-puheenjohtajuuskaudellaan johtavien teollistuneiden
maiden G7-ryhmén kokouksiin. Han totesi kuitenkin, etta
Yhdysvaltojen mielestd kokouksiin osallistuu jo liikaa
eurooppalaisia.

Paidministeri Lipponen haluaa asian selvitettdviksi ennen
puheenjohtajuutta. Nyt on ensimmaisen kerran kyseessd
EU-alueen edustus G7:ssi tapauksessa, jolloin EU:n pu-
heenjohtajamaa ei kuulu G7:44n. (SS)

Kauas pilvet karkaavat
90-luvun katsotuin suomalaisfilmi

Vuosikymmenen katsotuin suomalainen elokuva on Aki
Kaurismien Kauas pilvet karkaavat, jos mukaan otetaan
elokuvateatterit my6s kotimaan ulkopuolella. Suomalaisen
elokuvan markkinatutkimusta tekevin F&L Managementin
selvityksen mukaan elokuva on kerdnnyt Euroopan eloku-
vateattereissa yli 450 000 katsojaa. Lisdksi filmi4 on esitet-
ty monissa muissa maissa Euroopan ulkopuolella.

Taméin vuoden uudet suomalaiset elokuvat vetivit edel-
leen eniten yleiséa elokuvateattereihin. Katsojalistan kér-
jessA on Rukajdrven tie, jonka tdhin mennessid on nihnyt
390 380 katsojaa. Seuraavina ovat Potka ja ilves 363 190
katsojaa, Hdjyt 323 340 sekd Kulkurt ja joutsen 209 640
katsojaa. (HS)

Kalle Paitalolle Vaino Linna -palkinto

Kirjailija Kalle Pditalo on saanut Vainé Linnan rahaston
kirjallisuuspalkinnon. Palkitsemisen perusteena on Pai-
talon poikkeuksellisen mittava kirjallinen tuotanto, jonka
hin on luonut Tampereella ja joka osin myds kuvaa Tam-
peretta.

Palkinto on suuruudeltaan 30 000 markkaa. Vuonna 62
perustettu Viind Linnan rahasto jakaa palkintoja ja apu-
rahoja ensisijaisesti Tampereella vaikuttaville proosakir-
jailijoille. Kalle Paatalo on kirjoittanut kaikkiaan 41 ro-
maania. (STT)

Suomelle hopeaa jaikiekon MM-kisoissa

Suomi joutui tyytymiin hopeaan jadkiekon MM-kisoissa
Norjassa. Kultaa voitti Tshekki. Ratkaisu tuli jatkoajalla,
kun peliaikaa oli jaljelld reilut kolme minuuttia. Pronssia
sai Ruotsi. Hopeamitali oli Suomelle toinen perdkkiinen
MM-tasolla.

Teemu Seldnne valittiin koko turnauksen parhaaksi pe-
laajaksi ja Saku Koivu ykkdshyskkasdjaksi.

Suomen joukkueen ottelut kisoissa: Suomi-Ukraina 3-1,
Suomi-Valko-Venija 4-1, Venidja-Suomi 3-3, Suomi-USA
4-3, Suomi-Sveitsi 5-1, Kanada-Suomi 2-4, Suomi-Ruotsi
3-1, Ruotsi-Suomi 2-1, jatkoaika 0-1, Suomi-Tshekki 1-3,
Tsekki-Suomi 1-4, jatkoaika 1-0. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1999: $2,616.36

Helvi Rajalan muistolle
Eileen Haugen, Madison, WI . . . .............. $5.00
Paul & Katherine Piispanen, Keene, NH........

Ethel Anttosen muistolle
Irja Alitalo, Fitchburg, MA . . .. ..............

Walte Tornin muistolle
Martha & Aarne Fager, Carver, MA. . .........

Kiitos lahjolttajille!

Thank you for your donations!
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Aura Seuralle valittiin
uudet toimihenkilot

ANJA LAURILA
VOLUNTOWN, CT

Voluntownin Aura seuran
Jasenet pitivit vuosikokouk-
sensa sunnuntaina 16. tou-
kokuuta. Aluksi nautittiin
Liisa Strémholmin ja Helina
Andersonin valmistamasta
kahvitarjoilusta.

Kymmenen vuotta seuran
johdossa ollut Hannu Maki-
puro tervehti jasenid ja pyysi
sihteeri Aino Williamsia luke-
maan seuran sdannot. Toi-
mihenkiléiden raporttien jal-
keen seurasi uuden johto-
kunnan valinta. Nuorempi
sukupolvi siirtyl nyt veta-
main Aura seuran toimintaa.

Puheenjohtajaksi valittiin
John Aarnio. Varapuheen-
johtaja on paikallinen Lars
Réfeldt ja sihteeri Lillian RA&-
feldt, rahastonhoitaja Liisa
Rix, myos paikallisia nuoria.

Jasensihteerind ja seuran
eméantina toimii Elina Aarnio.
Luottamushenkiloiksi valittiin
Carl Anderson, Mauno Lauri-
la ja Esther Jalkanen. Lehti-
kirjeenvaihtaja on edelleen
Anja Laurila. Talonmiehen
virkaa hoitavat Eila ja Donald
Wigren.

Hannu Makipuro kiitti pit-
kidaikaista johtokuntaansa
hy-vésta yhteistyoésta ja toiv-
otto onnera uusille tydnteki-
joille. Eila ja Hannu Mkaipu-
ro sekad Aino Williams saivat
kukkia ja tunnustuksen sa-
nat uudelta varapuheenjohta-
jalta Lars Rafeldtilta.

Jisenmaksu paatettiin pitda
edelleen 5 dollaria vuodelta.

Liisa Stréomholm muistutti
viela kaikkia Memorial Day
vilkonlopun konsertti-illallis-
tanssiaisista 29. toukokuuta.

Seuraava kokous on 6. ke-
sidkuuta klo 2 1.p. ja kanabar-
becue 26. kesdkuuta.

Kipina-Kerho juhli
merkkipaivaansa

50 vuotta

puurrettu

hyvantekevaisyystyossa

WASHINGTON, D.C. - Kipi-
ni-Kerho juhli 50-vuotista
toimintaansa Suomen suur-
ldhetyston tiloissa illallis-
tanssien merkeissi touko-
kuun 8. padivani. Suurldhet-
tilds Jaakko Laajava ja rouva
Pirjoriitta Laajava toimivat ti-
laisuuden suojelijoina.

Tervehdysten ja puheiden li-
sédksi ohjelmassa oli baletti-
ja musiikkiesityksia, valilla
arvottiin ovipalkintoja ja ilta
paattyl tanssien merkeissa.
Tanssimusiikista huolehti eri-
nomainen kolmipiinen Inner
Circle.

Illan juontajana toimi Mari-
anne Parssinen. Han kertol
kaukaisimpien osanottajien
saapuneen Suomesta ja
Englannista asti. Lahipaik-
kakuntalaisten liséksi muka-
na oll juhlijoita Massachu-
settsista, Connecticutista,
New Yorkista, New Jerseysta
ja Virginia Beachilta.

Kipini-Kerhon puheenjohta-
Jja Maiju Wilson tervehti juh-
lavieraita mainiten Jaakko
Laajavan edustaneen suurli-
hetyst6é4 jarjeston kymmenen
vuoden takaisilla 40-vuotis-
juhlillakin. Hén kiitti juhla-
komiteaa todeten, ettd "ilman
heiddn uutteraa aherrustaan"
juhla ei olisi ollut mahdolli-
nen.

Wilson kehotti osanottajia
tutustumaan juhlasalin taka-
seiniid koristavaan taidenayt-
telyyn, mikéa koostui Arja Tur-
tlaisen o6ljyviarimaalauksista,
Leena Iso-Aholan maisema-
maalauksista, Kristiina Wilso-
nin valokuvista ja Tello Antti-
lan vésivaritoista.

Illan ohjelma alkoi baletti-
tanssija Jani Talon suunnit-
telemalla ja esittdamalla "Titled

Not Yet". Talo kuuluu Was-
hington Balletin tanssijoihin
Jja aloitti tanssikoulutuksensa
Suomen Kansallisbaletissa.
Hén on opiskellut myés New
York Cityssa, Chicagossa,
Tukholmassa ja Wienissa.

Vuonna 1997 Talolle myén-
nettiin Bartholin Internatio-
nal Prize. Kipini-Kerho on
avustanut hdnen opintojaan
kahdella stipendilld. Tuleva-
na syksyni han siirtyy Kan-
sallisoppeeran balettiin.

Talo sai seurakseen toiseen
koreografioimaansa "What
Could Have Been" balettiin
ballerina Indre Vengrisin.
Vengris kuuluu myés Was-
hington Balletin tasnssijoihin
ja siirtyy Talon mukana Kan-
sallisoppeeran balettiin.

Tenori Arthur Shen ja mez-
zo-soprano Hanna Shen viih-
dyttivit laulamalla seki yksin
ettd yhdessa. He olivat valin-
neet ohjelmistoonsa ariat
Faustista, Turanddtista, La
Cenerentolasta ja La Giudit-
tasta. Viimeisend kuultiin
Oskar Merikannon Onnelliset,
minké he lauloivat yhdessa.

jatkuu takasivulla

Valmistunut

BELLINGHAM, MA - Aulis
ja Alli Aho i{lmoittavat pojan-
tyttirensd Ellen Aho Grusyn
saaneen paadstotodistuksen
toukok. 7. p:nd University of
Northern Arizonasta. Hén sai
summa cum laude oppiarvon
Computer Science & Enginee-
ring opeissa. Hénen vanhem-
pansa ovat Arthur Aho, Wal-
pele ja Elaine Foley, Norwood.

v

From the desk of Stig Higgblom:

Markkinavoimien kourissa

ja Suomen sodat . . .

Veteraanikuoro on kaynyt
Amerikassa laulamassa meil-
le. Hyvin meni - ilmeisesti
myds Kanadan puolella. Lau-
lajapojat ovat jo kotiutuneet.

Alkaa olla taas FinnFestin
vuoro. Vuosi sitten elettiin
taalla itarannikolla voimak-
kaasti tulevien Gorhamin péi-
vien puitteissa. Minullakin
oli.tehtdva, kun tulli hankit-
tua sinne "kaksoispuhuja”
Suomestal

Tama vanha kaverini ja en-
tinen Elannon johtaja Ylermi
Runko puhui FinnFestissa
Suomen taloudesta ja piti sit-
ten toisen esitelman Vaind
Tannerista. Kummatkin jul-
kaistiin myohemmin RAIVAA-
JAssa sekd suomen- etta
englanninkielisena.

Sirkka-Liisa ja Ylermi Run-
ko vierailivat sitten myds ko-
dissani ja olemme mydhem-
min olleet erilaisista asioista
melko tiivilssd kirjeenvaih-
dossa.

Nyt kuuluu Suomesta sel-
laista, ettd Ylermi Runko pu-
hui Veteraanipiivana juhla-
yleisélle Finlandia-talossa,
saaden suurta huomiota
osakseen puheensa ansiosta.
Tiukkasin Rungolta otteen
tuosta puheesta ja omistan
timan kirjoituksen niille aja-
tuksille, joita Runko toi esille
tuossa puheessaan.

Talvisodan syttyessd Ylermi
oli vield koulupoika, mutta
ehti sitten itse mukaan jatko-
sodan loppuvaiheeseen. Yler-
mi ldhti puheessaan siita, et-
td Suomen kansan osalta on
syytd aina pysdhtyd muista-
maan, miten meiti on kohdel-
tu ja miten me olemme koet-
telemuksista selvinneet.

Talvisodan syttyminen oli,
Runko sanoo, Suomen kan-
salle unohtumaton kansam-
me oikeuksien loukkaus! Ei-
vit pateneet hyokkaamaéatto-
myyssopimukset, eivit lu-
paukset rajojen kunnioitta-

misesta. Suuremman oikeus
kulkee kaiken muun edella.

Ylermi Rungon ikéiset koki-
vat talvisodan syttymisen eri
tavalla. Kirjoittaja koki sen
koulupoikana Kotkassa miltei
samalla tavalla kuin Ylermi
Runko Helsingissé.

Niin Runko Finlandia-talon
yleisolle:

"Koulupojan mieleen on lih-
temattomasti jaanyt 30.11.
1939 aamuhetki kello 9:30.
Silloin punatdhtiset pommi-
koneet lensivit matalalta yli
kaupunkimme. Hyokkadjasta
ei ollut epaselvyyttid. Me kou-
lupojat kokoonnuimme Kale-
vankadulle Ressun pihalle
vastapatid mybhemmin val-
vontakomission tunnetuksi
tekemda hotelli Tornia ja
seurasimme koneiden ylilen-
toa ja pommien putoamista."

"Ei néitd hetkiid voi milloin-
kaan unohtaa. Ei parhain-
kaan selittely vol muuttaa
koettuja tosiasioita. Suomen
kansalle tami oli tapahtuma-
sarja, joka kokosi kansamme
yksimielisend puolustamaan
oikeuttamme vapaaseen isédn-
maahan. Talvisodan 105
kunnian paivda ei milloin-
kaan tule haviamaan histo-
riastamme."

"Sodan paitteeksi koimme
Karjalan menetyksen ja karja-
laisen kansanosan siirtymi-
sen kanta-Suomeen. Tama
slirtyminen voitiin kuitenkin
suorittaa oman armeijamme

'suojeluksessa, joten tamain

pidvdn Kosovon kauhuja ei
meilld ollut tarpeen kokea.
Olemme itse olleet oman
kansamme osalta todistamas-
sa Euroopan ensimmaiista
etnistd vaeston pakkosiirtoa."

Noin pitkédlle Runko Finlan-
dia-talossa. Eipa ihme, ettd
kuulijat pitivit tidstd puhees-
ta. On vield toinenkin nike-
mys, nimittiin se, ettd ndin
vol nykyisin puhua Suomes-

sa.

Suomen nykypolvi ymmér-
taa Baltian esimerkkien va-
lossa, mistd Suomen kansa
on sdilynyt. Puolustustais-
telumme menestystd voi kai-
kesta huolimatta kutsua
myods voitoksi. Tarkein, itse-
naisyys, sailyl.

Ylermi Runko korosti myos
naisten osuutta Suomen puo-
lustustaistelussa ja sfirtyl sen
jédlkeen tarkastelemaan min-
kalaiseen Eurooppaan ollaan
menossa. Historian tietdjana
puhuja ladhti Ranskan val-
lankumouksesta liikkeelle. 1

Elannon monituhatpéisen
tydlaisjoukjon johtajana Run-
ko kasitteli tyéelamian muu-
toksen ja murroksen. Patka-
tydt ja osa-aikatyét ovat ny-
kyalkaa Suomessa. Ty6tto-
myydesti on tullut hyvik-syt-
tdva elaméantapa. Emme osaa
neuvoa uutta sukupolvea,
koska vanhat konstit eivit
endi pade.

Opit on kannettu Suomen

markkinatalouden mallimaas-

ta USA:sta, Runko totesi. Sa-
lamannopea tiedon siirto
mahdollistaa kehityksen.
Mutta me ikdihmiset olemme
hammastyneitd, puhuja sa-
noi. Paidoma kiertds vapaasti
ympéri maapalloa etsien pa-
rasta tuottoa, ja se ratkaisee.
Raha ratkaisee kaiken. Ihmi-
sen sielu ja henkinen mini -
eiviat ole pysyneet tissi tah-
dissa mukana.

Yhteiskuntakehityksessi on
menossa uusi vaihe, jossa ve-
teraanien on vaikea pysya
tahdissa mukana. Maailman
sanotaan kulkevan aina
eteenpidn. Jos emme pysy
tahdissa mukana, haluamme
kuitenkin eldad vapaassa
maassa, Ylermi Runko tidh-
densi.

Tekee mieli sanoa, ettid oi-
kean vanhan kaverin ilmeis-
esti toin tinne Amerikan puo-
lelle puhumaan FinnFestissi
vuosi sitten . . .

Sirkika-Litsa ja Ylerm! Runko

Kuva: Stig Haggblom
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Willard Walter ‘Salmi

BALD KNOB, AR - Willard
Walter Salmi, 83, joka asul
sekd Bald Knobissa ettd New
Port Richeyssa (FL), kuoli tou-
kok. 11, 1999.

Edesmennyt vietti lapsuu-
tensa Toivolassa (MI) ja ol
saanut padstotodistuksen
Hancock High Schoolista
1931. Hin oli tyéskennellyt
Central Cooperative Whole-
sale osuusliikkeen palveluk-
sessa sekd Burlington Nort-
hern Ore Docks yhtidéssa
Superiorissa (WI).

Kaipaamaan jai tyttaret, Ida
E. Duffy, Bald Knob ja Irene
E. Phernetton, Hayward, WI;
nelja lastenlasta; kymmenen
lastenlasten lasta; veljet,
Hugo Salmi, Superior, WI ja
Evald, Toivola, MI; sisko
Elona Wisti, Kirklans, WA;
sekd joukko sisarusten lapsia
ja monia ystavia.

Puoliso Esther Wiinikainen,
vanhemmat Walter ja Mayme
(Johnson) Salmi, veljet Reino,
Wilbert ja Earl sekd sisko Ena
Wiitanen olivat kuolleet aikai-
semmin.

Edesmennyt oli Finnish
American Club of New Port
Richeyn aktiivinen jasen ja oli
ollut monilla FinnFest-juh-
lilla.

Ruth Waldron

STOW, MA - Ruth C. (Pek-
kala) Waldron, 73, West Ac-
ton Road, kuoli toukok. 9,
1999 Emersonin sairaalassa
Concordissa.

Han oli asunut viimeiset 39
vuotta Stowissa ja vietti lap-
suusvuotensa Maynardissa.
Han oll paassyt Massachu-
setts General Hospital School
of Nursing oppilaitoksesta
luokkansa priimuksena.

Waldron oli tyéskennellyt
psykiatrisena sairaanhoita-
Jana McLean sairaalassa ja
palveli toisen maailmansodan
alkana ameljan sairaanhoita-
jana Havaljilla. Kasvatettu-
aan nelja lastaan hin palasi
tyvalamaan tyoskennellen 10
vuoden ajan General Hospi-
tal sairaalassa.

Kaipaamaan jai puolisi
Francis J. Waldron; kaksi ty-
tirta, Patricia Leigh Waldron-
Taylor, Orelans ja Cynthia
Jean Waldron, Stow; kaksi
poikaa, Robert C. Waldron,
Orleans, ja Michael T. Wald-
ron, Tampa, FL; nelja lasten-
lasta; kaksi veljed, David
Pekkala, Lowell ja Ralph Pek-
kala, Aiken, SC; ja sisko
Lilidh Pekkala, Eliot, ME.

Fowler-Kennedy Funeral
Home Maynardissa toimitti
hautaamisen Maynardin
Glenwood hautausmaahan.

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community since 1849

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors

Scott Deware Donald McCarthy
D (617) 472-1137

Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

Helen A. LaPointe

MILFORD, NH - Helen Ai-
leen (Montonen) LaPointe, 83,
kuoli toukok. 6, 1999 The
Sunrise hoitokodissa. Hin oli
1963 kuolleen Howard J.
LaPointen leski.

Hén oli syntynyt Fitchbur-
gissa (MA) William ja Ida
(Jylkkd) Montosen tyttirenad
ja oli asunut sielld vuoteen
1954, jolloin hdn muutti
Fayvilleen). Hén oli asunut
20 vuoden ajan Southbridges-
si (MA) ennen kuin muutti
Milfordiin viisi kuukautta sit-
ten.

Edesmennyt oli tyéskennel-
lyt monia vuosia tri George
Lynchin ja timén perheen ko-
dinhoitajana.

Kaipaamaan jai poika Willi-
am LaPointe, Southbridge; ty-
tar Barbara Coppinger, Mil-
ford; viisi lastenlasta; yhdek-
sin lastenlasten lasta; seka
monia sisarusten lapsia.

Tytar Patricia LaPointe seki
kuusi siskoa, Hilma Aho, Kat-
herine LaPointe, Hilda Whit-
ten, Hilja Brotherton, Huldah
Spongberg ja Helmi Croshere
olivat kuolleet aikaisemmin.

Hautaaminen Rural hau-
tausmaahan Worcesterissa
(MA).

Lukijan

kynasta

Luktjan kyndstd palstan tarkoituksena on saada luki-
jat keskustelemaan ajankohtaisista kysymyksisti.
Kaikki ovat tervetulleita antamaan panoksensa.

Kysyk#did, ehdottakaa, vaitelkdad ja ilmaiskaa omat

mielipiteenne.

Tiivistdkaa kirjoituksenne noin yhden

konekirjoitusliuskan pituiseksi. Kasin kirjoitettu teks-
ti saa tayttida kaksi arkillista.

Toimitus pidattiaad itselleen oikeuden lyhentaa lilan
pitkia kirjoituksia ja paittaa palstalle valittavista kir-

Jjoituksiata.

Voitte kirjoittaa myos nimimerkilld, kunhan annatte
nimenne ja osoitteenne toimituksen tietoon. Postitta-
kaa kirjkoituksenne osoitteelle: RAIVAAJA, Lukijan
kynéstd, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054.
Voitte kayttdd myos faksia: 978-343-8147 tal siahko-

postia: ralvaaja@net1plus.com

Helsingin Sotaveteraanikuorolle

Arvokkaat aseveljeni:

Te "Tulitte, Lauloitte ja Voi-
titte", Manhattanilla - huoli-
matta aikaisemmista konser-
teista ja vastaanotoista New
Englandissa. Laulunne joh-
tavat Suomen puolustussotiin
1939-1945; olkoot heti kiitok-
set ja kunniat "Veteraaneille,
jotka antoivat kaikkensa" — he
eiviat palanneet, ja "Veteraa-
neille, jotka palasivat sotain-
valideina" ja "Meille veteraa-
neille, jotka palasimme osa-
puilleen ehjinid, Jumalan ar-
mosta" - ajan hammas on
kaivertanut uurteet kasvoi-
himme ja ehka jaykkyyden ja-
seniimme, mutta ei hen-
keemme.

Kiitokset jokaisesta laulus-
tanne, jotka olivat ja ovat hel-

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavéllinen palvelu

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Pailvellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

A

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

r

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO
300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

; cSawyez» Tiller- T asciarells

Ftchburg

Henry J. Masclarelll

Suneral ]/r;meJ, qncor/)or'a/ec/

129 Elm Stregt 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.

Westminster
Directors:

John F. Masclarelll
Ina A. Davidson-Carey
978-345-6778
Fax 978-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

and Princeton

e THOLHT

Mossacbusetts
Fuvrd AN
I et P s e

Lunenburg

Michael D Masclarelll

)

Services Rendered To Any Distance ARTHUR A. NORDGREN
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes
Bosk Ashburnham
Funeral Home Funeral Chapel

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(878) 342-3635

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-5700

Donald G. Dufault

Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
* BANK TRUSTS + +®8r INSURANCE
* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /AT INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

mid omilla tavoillaan. Korvi-
ani ja sieluani erikoisesti hy-
véiliviat Nordlundin ja Haapa-
salon "Kanteleeni", Kiven ja
Sibeliuksen "Syddmeni laulu”,
Leinon ja Merikannon "Of,
muistatko vield sen virren"
(Paavo Mdikisen soolo — aa-
nensé harras, kirkas kauneus
ja portamento), Klemetin "Of,
kallis Suomenmaa" ja Kos-
kenniemen ja Sibeliuksen
"Finlandia Hymni", jotka
Teidéin laulamananne tulvah-
duttivat kosketuksen Koti-
maan muistoihin ja nuoruus-
vuosiin. Talvi- ja jatkosodas-
sa olivat "Talvi ja jatkosodan
henki", silloin kun Suomi oli
Suomi, ja kun Isien Virsii ja
Lauluja laulettiin ja joita nyt
harvinaisuutena Helsingin
Sotaveteraanikuoro lauloi
meille newyorkilaisille (Of,
Jumala, jos meilldkin olisi
kansalaiskuoro tailla).
Kiitokset herra Pusalle kuo-

. ron aloittamisesta ja yllapi-

dosta — seki eversti Kuikalle
taiteellisesta tasosta — he ovat
ymmarténeet ja mindkin kar-
jalaisena, P.J. Hannikaisen
Karjalaisten laulusta: "Ei oo
meilld rikkautta eikd maam-
me viljavaa, vaan on laulun
runsautta kylvimatta kasva-
vaa'".

Kiitokset H.E. suurlédhettilas
Jaakko Laajavalle kuoron
suojelijana — erikoiskiitokset
Sini Harjunmaalle Pro Patria
tyostd aloittajana ja avain-
henkilénd kuoron Amerikan
vierailun joka tilaisuudessa.
Kiitos kuoron ohjelmissa
mainituille arvokkaille esiin-
tyjille, auttajille, kirkoille ja
jarjestoille. Kiitokset, asevel-
jeni, ettd "Tulitte, Lauloitte ja
Voititte".

Nyt on toukokuun 4., ja
olette lentidneet kotimaahan.
Olkoot Teille muistoksi Sibe-
liuksen ja Tyrta'ioksen "Atee-
nalaisten laulun" sanat, jotka
Te ymmargitte ja taytitte so-

jatkuu seuraavalla sivulla

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

et ———————— S ——
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LUKIJAN. ..
jatkoa edellissivulta

tien aikoina:
Kaunis on kuolla, kun jouk-
kost eessd sa urhona kaa-
dut, / taistellen puolesta maas,
puolesta hetmosikin./ Hehku-
vin mielin puoltaan nouse syn-
tymdmaatas!/ Rlemulten, las-
test vuoks, uhrikst henkesi
suo./ Eespdin voittaen slis, te
sankarit vahvat ja nuoret;/
vdistymys mielestd pois, pel-
vosta tunnetta et/
Joukon maine mustuvt aina,
kun vimmassa taiston/ nuo-
rien eessd sd vaan vanhuk-
sen kuolevan nddt./ Nuoru-
katselle kuolla kuuluu, kun
hdlld vteld/kutrissa tuoksua-
vat nuorteat kukkaset on./
Naisista kaunein, miehistd ul-
Jain, aina hdn olkoon;/ tals-
tossa kaatuen hén kaunis on,
kuolossa myds!
Asveliterveisin, kunnioittaen
Paul Henri Tirri
New York City

Helsingin Sotaveteraantkuoro
pitl kirkkokonsertin 2. touko-
kuuta Park Avenue Methodist
kirkossa New York Cityssd.

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Toukokuun hengelliset tilai-
suudet joka sunnuntai klo 2
i.p. Elm St. Lihetyskirkossa.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myds niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetidan otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lahetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Las-
ten ja aikuisten pyhidkoulut
klo 11:C0.

Kuoro tiistaisin klo 6:45 ill.
Hartaustilaisuus keskiviikkoi-
sin klo 2:00 1.p.

Messiah Lutheran
seurakunta

Perjantaisin klo 2:00 {.p.
suomenkielinen raamattutun-
t.

Lauantaina, toukok. 22. p:
na klo 8:30-10:00 aam. pan-
nukakkuaamiainen.

Kuun ensimmaiisend sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:45 aam. Klo 10:45 - 11:15
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:15 - 12:00 pyhikoulu
Ja aikuisten raamattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalan-
palvelus Apostolic Lutheran
kirkossa Goen Roadilla kuu-
kauden neljantend sunnun-
taina klo 3:00 iltapaivalla.

AMERICAN FINNISH NURSING HCME
A Owision of

Binnish-American Redl Home, Inc.

1800 SOUTH DRIVE, LAKE WORTH. FLORIDA 33461.6199

Jddhyuvdiset Lepokodin Anulta

13. toukokuuta

Kavimme eldvissd kuvissa
pienen joukon kera katso-
massa elokuvaa nimelta
"Stepmom". Seuraavan ker-
ran on syyti ottaa selville hie-
man enemman elokuvan si-
sadllostd, etteivat nenaliinat
lopu kesken.

Kun seurueemme tuli teat-
terista paivinvaloon, olisi tie-
tamatdén voinut luulla, etta
olimme juuri lopettaneet
nyrkkeilemisen Mike Tysonia
vastaan. Silmit ja nenit oli-
vat turvonneet ja punaiset ja
niiskutus oli valtava. Kaiken
tdmin jalkeen kuulostaa var-
maan hassulta sanoa, etta
meilld oli kivaa! Ja sehin se
on paiasia, ettd on lysti.

Aitienpédivd meni juhliessa.
Seuraksemme tuli mukava
parikymmenhenkinen ryhma4,
joka viihdytti lepokotilaisia
vanholilla ikivihreilld ja reip-
paalla ohjelmalla. Seurueen
vanhin herrasmies esiintyja
oli 96-vuotias ja kaikkein pir-
tein ryhméan jasen. Sanoi
syovdnsa elaman eliksiiria,
mité se sitten lie onkaan.

Viulisti Henry Forster ja
pianisti Janet Kivi vierailivat
luonamme laulajatyttojen
Helvi Vaaniasen ja Pearl Jar-
ven kera iltapidividohjelmassa.
Tiistaina Lepokodin oma kuo-
ro esiintyl Veikko Jarven ja
Phoebe Forsterin vahvistuk-

Kultaisen

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen Iin Kerho
kokoontui toukokuun 11. pai-
va kello 2 {ltapiivilla Finnish
Center at Saima Parkissa
Scott Roadilla.

Puheenjohtaja Armas Kau-
koranta avasi kokouksen lau-
sumalla kaikki tervetulleiksi.
Sen jdlkeen laulettiin "Ameri-
ca" ja "Maamme".

Paatettiin, ettd tiistaina, ke-
sdk. 22. paivini meilld on pi-
topalvelun (catered) Pot Roast
péaivillinen. Kesdkauden
olemme sitten lomalla.

Lahjoituksia kahvipoytaan
tekivit seuraavat: Barbara ja
Armas Kaukoranta, Laina

sella samaisten soittajien joh-
dolla.

Leo Jaakkola, Charles Hed-
lund, Matti Salomaa, Timo
Puustelli, Eino Salo ja Bertha
Penttild ovat olleet ilonamme
kuluneella viikolla. Kiitos
teille kaikille!

Suunnittelimme torstaiksi
matkaa Boynton Beach Mal-
lille. Ajattelimme hieman
kuluttaa, vaikkemme nyt niin
rahaa, mutta kengédn pohjia
kuitenkin.

Niin on kolme vuotta kulu-
nut sukkelasti Lepokodin ja
oman kodin vilid rampatessa.
On aika sanoa hyvistit. To-
sin mielellinihdn mind vaikka
vauva kainalossa tidnne vield
tulla lyllertdisin. Lapserihoi-
tajista ef ainakaan olisi puiaa,
lepokotilaiset varmasti pitai-
sivat huolta pienokaisesta.
Saattaisi tulla jopa hoitajille
riita siitd kenen vuoro on
vauvaa hyysata!

Kiitos teille kaikille uskolli-
sille lukijoille, jotka olette mi-
nua vuosien mydta lakkaa-
matta kannustaneet ja hopi-
noéitani lukeneet. Iloista jat-
koa!

ANU

P.S. Hyvaa jatkoa sinne toi-
mitukseen my6s ja kiitos yh-
teistyudstd kuluneina vuosi-
na!

Ian Kerho

Lindsley, Edna Holm, Helen
Heimo, Mamie Lauricella,
Helvi Fiskaali, Mildred Heino,
Sirkka ja Olavi tastula seka
Alli Kamila.

Helvi Fiskaali esitteli ohjel-
man, mikéd oli seuraava: Kau-
no Rauhala soitti haitaria ja
lauloi hauskat laulut. Allan
Tastula soitti kosketinsoit-
timilla "Turun lapsi’, kauniin
valssin, "Isontalon Antti",
"Kulkurin valssi", "Orpopojan
valssi", "Villiruusu" ja "Fin-
landia". Ol oikein hyva ohjel-
ma.

Sitten siirryttiin kahvipoy-
dan dareen.

HELVI FISKAALI

Ella Silanderin &iti.

Mary Krautheimin muistotilaisuus

Mary Méakinen Krautheimin muistotilaisuus pide- :
tdan sunnunntaina, toukok. 23, 1999 Leffler

Funeral Home, Main St.,
Kukkien asemasta vainajan
muistolle voi lahettaa lahjoituksen: The Finnish
~| American Heritage Society, PO Box 252, Canter-
bury, CT 06331 tai St. John Lutheran Church, PO
Box 298, Brooklyn, CT 06234 .
sen jialkeen Aura Seuran haalilla Voluntownissa.

Jewett City, CT. Han oli

Seurustelutunti

Pannukakku-aamiainen
Lauantaina, toukok. 22. p:ni klo 8:30-10:00 aam.
$3.00
Messiah Lutheran Church
750 Rindge Road, Fitchburg

Kerstin Campoy sai
yksityislahjoittajalta

ison avustuksen

Poikiensa huoltajuudesta
taistelevan Kerstin Campoyn
asianajaja on kertonut saa-
neensa tililleen kuusinume-
roisen summan eteldsuoma-
laiselta henkilolta.

Helsingin Sanomien mukaan
asianajaja Henry Saleva ker-
toi lahjoittajan ihmetelleen
Suomen oikeusministerién
suhtautumista Campoyn oi-
keusprosessin rahoittami-
seen.

Oikeusministeriéssa on ar-
vosteltu kalliiksi tullutta
huoltajuuskiistaa. Varsinai-
nen oikeuskisittely alkaa
noin viikkon kuluttua San Jo-
sessa (CA). (MTV3)

Aikuisten
virtuaaliyliopisto
Kokkolaan

Jyviskyldn ja Oulun yliopis-
tot kehittdviat yhdessi tieto-
teollisuuden koulutusta ja
tutkimusta Kokkolan Chyde-
nius-Instituutissa. Instituu-
tista on tarkoitus tehdi val-
takunnallisen virtuaaliyliopis-
ton edelldkavija.

Instituutissa sovelletaan
uusinta tietoteknologiaa, jol-
loin opintoja voi suorittaa
ajasta ja paikasta riippumatta
Ja nykyisid verkko-opiskelun
muotoja paremmin. Hank-
keen tavoitteena on Keski-
Pohjanmaan korkean teknolo-
glan yritysten ja teollisuuden
kehittdminen. Koulutus to-
teutetaan lihinna eti- ja mo-
nimuoto-opetuksena tyén
ohessa.

Jyviaskyldn yliopiston infor-
maatioteknologian tiedekun-
nan kanssa toteutettavan oh-
jelmistoteknitkan ja -suun-
nittelun maisterikoulutuk-
seen on valittiin 22 opiskeli-
jaa, joiden koulutus alkoi
toukokuussa. (SS)

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
' {978) 582-4911,:1'B00:538-6699

ISUZU-SUZUKI
525 John Fitch Hwy., Fitchburg
‘(978) 345-1011 +'1-800-345-SAVE

Suomen kielelle
vihemmistokielen
asema Ruotsissa

Suomen kiell saa virallisen
vahemmistékielen aseman
koko Ruotsissa ja ruotsinsuo-
malaiset tunnustetaan kan-
salliseksi vidhemmistdksi
Ruotsissa. Asian vahvisti
Ruotsin vihemmistoministeri
Ulrika Messing Ruotsin suo-
malaisseurojen keskusliiton
(RSKL) askettidisessa liitto-
kokouksessa.

Messingin mukaan Ruotsin
hallitus esittaa valtiopaiville,
ettd se ratifioisi Euroopan
neuvoston sopimukset kan-
sallisista vihemmistoista ja
vahemmistokielistA.

Sopimusten ratifioimisen
myo6td suomen kieli nostetaan
vihemmistdkielen asemaan
koko maassa ja ruotsinsuo-
malaiset tunnustetaan kan-
salliseksi vidhemmistdksi
Ruotsissa, kertoi RSKL:n pu-
heenjohtaja Anita Kangas pu-
helimitse.

Ruotsin hallitus j4ttl esityk-
senséd valtiopdivien lakineu-
vostolle maanantaina, ja val-
tiopédivien varsinaiseen kisit-
telyyn asia tulee 10. kesikuu-
ta. Suomen lisidksi vihem-
mistdkielen asemaa on kaa-
vailtu myds saamen kielelle ja
Tornionjokilaakson suomelle,
Jiddishille ja romanille. (STT)

Oikaisu

Toukok. 5, 1999 numerossa
julkaisimme McKinnonin suo-
malaisia kasittelevin kirjoi-
tuksen. Sen kirjoittaja Mika
Roinila haluaa tehda korjauk-
sen kahteen jutussa mainit-
semaansa nimeen. Han ker-
toi Jussi ja Velma Saaresta.
Oikeat nimet ovat: John ja
Velma Salmi.

Tanssit
Saiman Puistossa

Lauantaina
toukok. 22. p:na
klo 7:30 - 11:30 ill.

Dori Wells Duo

soittaa

Kaikkl tervetulleita!
Finnish Center at Saima Park

™

vilitetaan myos kiinteistéja

’ Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

NIEMI
INSURANCE
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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The Finnish-American

Window on the past

Here is a view of the former United Co-operative Society store in the Co-
operative Building on Main St., Fitchburg (MA), in a photograph I would
guess to have been taken in the 1930s. Behind the counter is the late Niilo
Orava (1915-1999) close to the beginning of what turned out to be a long

term of service to the co-op.

This photograph shows how the Co-op Society's main store looked before
the 1942 remodeling to self-service. The front of the store is at the rear of
this photograph.

— Jonathan Ratila

The northern Michigan vil-
lage of Kaleva - 15 miles from
a major highway and more
than two hours from a major
city — was dying.

But three years ago, art
teacher Deborah Crandell and
Cynthia Asiala, now a retired
Spanish teacher, seized upon
a way to revitalize the town.
They designed an award-win-
ning service learning class at
neighboring Brethren High
School that's transforming
Kaleva into a tourist destina-
tion.

"The community loves this
project," says Asiala. "They
get to see their town improv-
ing, and the kids are proud of
their work."

That work, Asiala acknowl-
edges, 1s "overwhelming." In
just two years, 120 juniors
and seniors have refurbished
six historic sites in Kaleva
and resurrected its 100-year-

old Finnish heritage. They
did it 20 students at a time,
semester by semester, 80

Turning Their Town Around

Students resurrect Kaleva which now boasts a new Finnish line

minutes a day, four days a
week, with the help of dozens
of community mentors.

Funded by a federal "learn
and serve' grant, the project
came to life in 1996, with stu-
dents researching Kaleva's
history and culture, recording
the oral histories of 16 senior
citizens, and conducting a
needs assessment of 100
households.

This survey revealed what
the ultimate mission should
be: Bring economic develop-
ment and tourism to their
town by preserving historic
buildings and reviving the
Finnish heritage.

With permission from the
village council and township
board, students brightened
the park with benches, bird-
houses, and a Finnish flag.

Flowers were added with the
help of a local landscaper and
a garden club found through
the Internet.

A 30-foot fence painted with
the Finnish midnight sun
now blocks the blight of a lot
across from the grocery. And
after an area artist taught
students mural painting tech-
niques, they set to work on
the fire station.

With the aid of a welder,
handyman, and lumber com-
pany, students renovated
Kaleva's abandoned train
depot, turning it into a muse-
um showcasing model trains.

Outside the museum, a rail
sculpture designed by stu-
dents is trumpeted by a stu-
dent poem explaining that the
sculpture's five rails represent
five generations - and the top

rail, pointing upward, pre-
dicts a "better future."

Students even transported
an original, decaying log
cabin from a farm to a down-
town site, where they are
restoring it and preparing to
turn it into an outdoor the-
ater.

The old meat market has
become an art gallery cooper-
ative featuring the work of
local artists, many of whom
are displaying and selling
their work for the first time,
says Asiala. In two months,
the cooperative sold $2,900
worth of art, 10 percent of
which goes to the Kaleva pro-
Jject.

Private grants and individ-
ual contributions combine to
help keep the Kaleva Project
blooming and the students

learning.

"This class teaches responsi-
bility, independence, team
work, and leadership," says
Asiala. "It gives students
benchmarks of employability
through art, math, and Eng-
lish skills. And they can
build portfolios for college and
jobs."

"These students are realizing
that they can make a differ-
ence, " Crandell adds. "Their
self-esteem is higher, atten-
dance is up, and they're
learning communication, crit-
ical thinking, and conflict res-
olution skills.

"This project has also given
them a sense of identity
through art, both personally
and within the community,"
note Crandell.

And the project has brought
the town back to life. At the
new welcome center - created
from an old grain elevator -
the number of visitors has
doubled in the past year.

NEAToday
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Finnair Singers take
their choral singing
hobby seriously

By John Stephens

Airline employee chorus — celebrating its
50th anniversary - to take the stage at
FinnFest USA '99, the seventeenth annual
Finnish culture and heritage festival
slated for July 22-25 in Seattle.

Among the many challeng-
ing features of Finnish lan-
guage, for English speakers at
least, 1s the commonly used
verb harrastaa. "To hobby"
would be the direct transla-
tion, if English had such a
verb.

How many of you have been
asked the question, "What are
your hobbies?"- soon after
being introduced to a relative
or a new acquaintance from
Finland.

I suspect that many of us
from North America might
hesitate, wondering if couch
potato would qualify. Others
among us might answer con-
ditionally, "Well, if I had more
time I'd like to be involved
with a singing group," or
some other avocation.

The music program of Finn-
Fest USA '99, to be held in
Seattle, July 22-25, will fea-
ture the Finnair Singers (Fin-
nairin laulajat), a classic
example of the seriousness
and success that Finns
achieve through "hobbying."
Members of Finnair Singers
have been pursuing their
singing hobby for 50 of the 75
years that their employer has
been in the business of com-
mercial aviation.

Male chorus
started in 1949

Finnair Singers traces its
roots to a male choir formed
in 1949 within Finnair (then
known as Aero oy), at the ini-
tiative of its general manager
Leonard Grandell. The choir's
main objectives were to culti-
vate the hobby of singing and
to perform on various occa-
sions within the company.

On one such occasion -
Finnair's 50th Anniversary
ball - the choir had a short-
age of singers, an opportunity
seized by female employees to
petition membership. The

organization responded
quickly in 1974 by changing
the 25-year male tradition to
a mixed choir called Finnair
Singers.

Accustomed to about 40
members, a recent recruiting
effort to enlist tenors expand-
ed the group's ranks to nearly
50 singers. Average tenure in
the group lies somewhere
between 10 and 15 years.

Sirpa Uusiheimala, project
manager for the Seattle en-
gagement, commented, "If
new members complete their
first year, then they are likely
to stay with it for many
years."

What accounts for this
singing tradition? According
to Ahti Koponen, himself a
26-year veteran singer, "mak-
ing music together is our
hobby."

Uusiheimala adds, "We en-
joy being together. Many
long-lasting friendships have
been formed here."

Both singers admit to expe-
riencing a personal satisfac-
tion that comes from the
process leading to a well-per-
formed program, as well as
the enjoyment of entertaining
co-workers and their families.

Independent

organization

Finnair Singers is an inde-
pendent organization with
bylaws that limit membership
to Finnair employees, though
the conductor, pianist, and
guest soloists are exempt
from the requirement. This
arrangement entitles the cho-
rus to use its employer's
name as part of its identity.

Most of the company's de-
partments contribute talent
to the chorus. On Thursday
evenings, mechanics, secre-
taries, pilots, programmers,
engineers, flight attendants,

turn to FINNAIR S8INGERS page 10

News from Finland

According to researcher Finland
must decide soon on alliance

Researcher Alexander Stubb, 31, of the Finnish
representation at the EU, believes that the coun-
tries of the EU are advancing at a differing pace
in their defense policies. Finland would have to
decide soon on its position on military alliance.

He presents his doctoral thesis at the London
School of Economics this week. His thesis deals
with EU flexibility, how its member countries
can link at varying times into its deepening con-
vergence. If ccuntries in the EU decide in the
future to proceed in defense at varying paces, the
ones that stay out may face political problems.

"The two dimensions of the European core are
economic & monetary union EMU and a com-
mon defence. If any country is not at the table in
deciding on either, it will stay outside the core.
So thought should be given to whether Finland
favors a EU policy of opt-out. This means that
accession to NATO is again becoming an
option," Stubb says. (HS)

Very winning Smile

A Finnish company that seems unable to do
anything wrong is Smile Audiovisual under its
artistic director and principal scriptwriter Seppo
Palminen. His latest work "The Finnish Way"
recently won three Gold Camera Plaques at the
International Film and Video Festival in
Chicago.

"The Finnish Way" consists of three separate
audiovisual products: interactive multimedia on
CD-ROM, multi-image and video. It swept the
board in Chicago taking first prize in all three
categories: Public relations — corporate spon-
sored, specialty productions — interactive multi-
media and specialty productions — multi-image.

"The Finnish Way" was made primarily for
non-Finnish audiences to put across a strong
image of Finland and the Finnish people who, in
the multi-image program, are presented as indi-
viduals who have their own way of doing things
and their own way of thinking. There's definitely
some validity in those two claims.

Also, at the Chicago festival another Smile pro-
duction carrying the self-explanatory title "Time
flies — Finnair 75 years" was awarded the second
prize Silver Screen Plaque in the history and
biography category.

The US International Film and Video Festival
is one of the biggest events of its kind in the
world. This year it attracted more than 1,600
:ntries from 33 countries. Virtual Finland

Abhtisaari speaks against violence in TV

President Martti Ahtisaari hopes that trade will
not by way of advertising sponsor violent enter-
tainment on television. The daily Turun Sano-
mat says Ahtisaari expressed his concern over
the allocation of advertising money when lead-
ers of the central federation of the business sec-
tor called on the president to report on the
prospects for the business. The federation will
consider the advertising issue this month. (S77)

A further 166 Albanian refugees arrives

In the early hours of last week's Tuesday a fur-
ther 166 Albanian refugees came to Finland.
The group included over 40 children; it arrived
from a camp in Macedonia. Finland is to receive
a total of one thousand Albanian refugees.

(STT)

Helsinki-Vantaa airport
receives top ranking

Helsinki-Vantaa, Singapore Changi and Man-
chester continue to rank top for overall passen-
ger satisfaction in the recently published 1998
IATA Global Airport Monitor.

Helsinki exceeded its objective to be a "Euro-
pean Quality Airport" ranking first world-wide
for overall passenger satisfaction of business
and leisure travellers.

Helsinki-Vantaa, Singapore Changi and Zurich
Kloten lead the rankings for signposting in air-
port and ease of finding your way through the
airport. Helsinki-Vantaa is also one of the top
performers for ground transportation to/from
airport, reflecting the benefits of a well-planned
integrated transport system.

The report analyzes the perceptions of over
77,000 international passengers across 25 ser-
vice categories — up from 23 last year — for 65
airports of various sizes and ownership struc-
tures world-wide. Passengers are asked to rate
their origin and destination airport on essential
service elements such as speed of baggage
delivery and comfortable waiting areas/lounges.
New service elements included in this year’s
report are flight information screens and ease of
finding your way through the airport.  (IATA)

Lipponen astonished at
Centre Party's presidency fever

Prime minister Paavo Lipponen, the SDP
leader, says he is astonished at the fever over the
presidency that has struck the opposition Centre
Party since the recent parliamentary elections.

In recent issues of Turun Sanomat and Aamu-
lehti, he deplores the fact that the president is
suddenly being presumed to be the primary
actor in arranging Finnish affairs.

He also expresses astonishment at the assump-
tion the government would step down if the
presidency were to change hands next year. He
makes it clear too that his coalition would not
resign even if opposition leader Esko Aho —
chairman of the Centre Party, prime minister in
1991-95 — were to be elected president.

Lipponen also criticizes what he calls the low
style in which news media have treated presi-
dent Martti Ahtisaari. (STT)

France and Finland involved in
drafting EU common Defense

In Helsinki last week, French president Jacques
Chirac said Finland and France would open joint
consultations to outline a European common
defense system. Finland wants to be involved in
the forming of a European defense and its appli-
cations, Finnish prime minister Paavo Lipponen
said. Non-allied Finland and NATO-member
France have greatly diverging views of joint
defense.

Finland sees defense as being crisis manage-
ment and peacekeeping while France wants also
to develop an EU military defense. EU defense
was given impetus in Bremen last week. The
ministers of foreign affairs and ministers of
defense agreed that a common defense was to be
constructed by the end of next year. (HS)
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SOWER OF
FAITH

ANDREW GROOP

By Toini Piirkn Laakso

Sower of Faith
Andrew Groop

By Toini Perko Laakso

This volume is a compendium of biographical informa-
tion about the Rev. Andrew Groop (1865-1950). Born
into a Swedish-speaking Finnish family in Mustasaari,
Vaasa, Finland, he immigrated to the U.S. in 1887.

Groop was not of the Lutheran faith. After theologi-
cal school - and having learned Finnish — he became
a ploneer in this nation's Finnish Evangelical Mission
(Congregational) Church movement. He is a major his-
torical figure in the non-Lutheran Finnish American
religious tradition.

The Rev. Groop was the founder of the Elm Street
Congregational Church in Fitchburg (MA). He served
as its pastor for over 47 years.

112 pages, 32 photos, soft cover

$12.00

Plus $3 for postage & handling
Mass. residents must also add
60 cents state sales tax
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Bullding design concept as presented at Finnish Center meeting last week.

Finnish Center at Saima Park

Fitchburg, MA

Building concept approved

Finnish Center members, by
a majority, 48 in favor and 6
opposed, gave guidance to the
leadership to continue the
Finnish Center architectural
project. Altough the motion
approved fell short of actual
endorsement of the design
concept presented by archi-
tect Stefan Ahlblad, it did
make the board of directors
responsible to continue the
project assisted by the libra-
ry/museum committee.

Committee chairperson
Linda Byrne was thrilled with
the number (75) of people
that attended the meeting.
Byrne held up a picture of a
woman from Finland with a
lovely Finnish face and told
us that she will our inspira-
tion, a symbol of our past.
She said that the expansion
would be challenging and dif-
ficult, but something that
we'll be extremely proud of.

Byrne introduced architect
Stefan Ahlblad as a man
whose "heart is in it as much
as ours."

Ahlblad began his presenta-
tion saying that the Finnish
Center expansion was truly a
great opportunity for a Finn-
ish architect and that this

effort would give a new, better
future and open doors to a
wider community learning
about Finnish life and cul-
ture.

Ahlblad then began a review
of his work for the Finnish
Center since last October.
With use of slides he showed
four possible sites at Saima
Park for the expansion. Ex-

pansion of the existing club-

house became the preferred
site.

Ahlblad concluded that life
at Saima Park was all about
community, athletics and cul-
ture in a setting of nature and
working from this observation
he developed a Finnish court-
yard plan using three inter-
connected wings.

The existing clubhouse
would become the library
museum, a community hall
would connect to the club-
house at the kitchen corner
and an athletic wing would
attach to the hall creating a
“u" shape with the open end
of the courtyard facing the
majestic pines making the
connection with nature. Ahl-
blad told his audience that
the courtyard principle was

f Lempi Aalto

MEMORIAL
SERVICE

Dec. 22, 1918
Feb. 11, 1999

Friends and family are invited to attend a memorial
service for Lempi H. Aalto, on Sunday, May 30 at 5
PM in the First Congregational Church in Westmin-
ster. Committal will follow at Woodside Cemetary,
Narrows Rd. Mrs. Aalto, of 144 Davis Road, died on
Feb. 11 in her 80th year.

exploited by Finnish archi-
tects and that Alvar Aalto has
used it on many of this pro-
jects.

With the audience very at-
tentive and quiet the design
was unveiled. Slide after slide
showed us a Finnish future
for Saima Park. The moment
was inspiring for longing
hearts. The presentation was
followed up by a period of
questions and answers. Many
thoughtful questions were
answered by Ahlblad.

Speaking to Finnish Center
members, president Alida
Herring requested, “Some
direction on where you want
to go.” The membership re-
sponded by acceptance of a
motion that approved the
concept, and made the board
of directors responsible for
fundraising, assisted by the
library/museum committee.

Chairperson Byrne said that
at Kesdjuhla she would be
looking for people to partici-
pate in fundraising and in
that sense a kickoff would
begin. She was confident that
promotional literature would
be ready for Kesédjuhla.

Tuure Tenander, a board
member and former Unifi-
cation chairperson, said that
at Kesdjuhla, “We can make
the announcement.”

The motion made by Tenan-
der, and accepted by majority
vote, reads, “We approve the
concept for the development
of the facilities of the Finnish
Center at Saima Park pre-
sented by Stefan Ahlblad.
Further, that the Board of
Directors with the assistance
of the building committee
must assume the responsibil-
ity of developing the plans for
a fund raising campaign as
soon as feasible.”

Paul Oinonen
Publicity
Library/Museum Committee

—

L S T STy
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Festival Finlandia
continuing popular Tori

CHISHOLM, MN - The Tori
(Finnish marketplace) makes
its second debut at Ironworld
Discovery Center during
Festival Finlandia, July 16-
18.

The Tori will be packed full
of Finnish crafts and prod-
ucts from numerous vendors,
including saunas and sauna
supplies, birch bark baskets,
woven rugs and table run-
ners, jewelry, and dishes.

The Tori can be traced back
to an agrarian phase of
Finnish history. The farmers
organized events where they
could sell produce and trade
or sell livestock. Gypsies and
local musicians would provide
entertainment while the farm-
ers conducted business.
Because Finland has become
a less agrarian society, the
Tori has transformed from
being strictly an agriculatural
based event to one in which
numerous other items are
sold.

Rodney J. Ikola is the Tori
chairperson on the Festival
Finlandia Planning Commit-
tee, which is a volunteer com-
mittee comprised of Iron
Range Citizens of Finnish
heritage. He was raised in
the Finnish community of
Esko (MN) in a household
which spoke only Finnish and
learned his foreign language
in the first grade: English.
Since 1982, Ikola has operat-
ed his own geophysical con-
sulting business. His work
has taken him throughout the
world, such as the high
Canadian Arctic, the jungles
of the Amazon, the interior of
Siberia, and the Andes of
Chile and Argentina.

Throughout his career, Ikola
has been involved with nu-
merous Finnish activities.
Besides being an active mem-
ber of the Festival Finlandia
Planning Committee, Ikola is
currently president of the
Finnish Americans & Friends
Club located in Hibbing and a

member of the Finnish Ex-

patriate Parliament.

Ironworld Event Coordinator
Jill Varichak plans Festival
Finlandia with assistance
from the Festival Finlandia
Planning Committee. Vari-
chak said, "The committee
members offer invaluable
guidance, knowledge, and
expertise. This one of Iron-
world's most successful
events, and much of that suc-

cess 1s due this committee."
For more information on the
Tori please contact Ironworld
Discovery Center, P.O. Box
392, Chisholm MN 55719 or
call 218-254-3321 or 800-
372-6437.
Ironworld Discovery Center

Branford, CT

Runeberg annual picnic

Lodge #205 of the Inter-
national Order of Runeberg
will be holding its annual pic-
nic on Saturday, June 5, at
Klas & Dottie Bjork's, 58 Ark
Rd.

Please bring a dish to share
(chicken, desserts and bever-
ages will be provided). There
is a cost for adults; children
are free.

RSVP to the Bjork's by May
29. Call 203-488-8468.

Special muscial event
coming to Aura Hall

VOLUNTOWN, CT - On May _

29th, Memorial Day weekend,
there will be an exciting and
special Smérgasbord of Music
at Aura Hall in Voluntown.
For the first time the now
famous 17-year-old accor-
dionist of Finnish and Swe-
dish descent, Brent Buswell
is performing at Aura Hall
with our own Bert Stréom-
holm.

Brent, blind from birth, is
an amazing young artist from
Vermont who plays a variety
of music with ease. Last win-
ter he made it to national TV.
He performed on the Sally
Jesse Raphael show and got a
standing ovation. He also be-
friended the famous polka
orchestra leader Jimmy Sturr,
whose orchestra he has been

sitting in many times.

Brent Buswell was a hit at
last year's FinnFest in Maine
and last winter he drew big
crowds in Florida. Also the
tunes of great Itallan compos-
er are in Brent's repertoire.

The concert at Aura Hall
starts at 6 p.m. and a deli-
clous Finnish-style beef stew
with dessert and coffee will be
served at 7 p.m. Dancing will
follow after the dinner with
the two great accordionists,
Bert and Brent playing the
dance music.

Nowhere else is a night like
this being offered for only
$8.00. Only at Aura Hall!
WELCOME EVERYBODY!

Anja Laurila

Finnish Center
at Saima Park

Spring Fair
The Finnish Center will hold

a Spring Fair on Sunday, May
23, from 8 a.m. to 2 p.m. at
Saima Park off of Rindge
Road in Fitchburg,

A pancake breakfast will be
served from 8 am. to 11 a.m.
A hot dog lunch will be avail-
able from 11 a.m. to 2 p.m.
Coffee and donuts available
all day.

Book Booth - books, re-
cords, tapes, magazines, cas-
setts.

Plant Table - perennials,
vases, hangers, seedlings.

Baked Goods - pullas, jams,
jellies, pies, munkkis, pan-
nukakku, cakes.

Ticket Auction — an assort-
ment of treasures.

Finnish Book Table — some
new books available too!

Free admission. Rain or
shine. Welcome!

Finnish Center at Salma Park

June 19

May 29

June 3

June 5

June 19

May 22

May 23

May 25
May 29

June 5

June 12

June 13

June 19

July 3-4
MICHIGAN
May 22

May 29

Kalenteri

CALIFORNIA
June 4-6 — Ojai Music Festival '99, Libbey Bowl, Ojai. Focus on

Finland featuring Esa-Pekka Salonen as music director;
Magnus Lindberg as composer-in-residence. Glass,
ceramic exhibits. For more info: 805-646-2094.

— Midsummer Celebration & Dinner, 6 pm, LA Finnish
Center, 10701 Magnolia Blvd, North Hollywood. Dinner
tickets 818-506-6939.

CONNECTICUT

— Accordion concert & dinner dance, Aura Hall, Lillibridge
Rd, Voluntown. Brent Buswell with Bert Stromholm in con-
cert, 6 pm; beef stew dinner 7 pm followed by dancing to
music of Stromholm-Buswell Orchestra. Sponsored by
Aura Seura.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, 76 N Canterbury Rd (Rt 169)
Canterbury. Coffee 6 pm.

— International Order of Runeberg Lodge #205 annual pic-
nic, 1 pm, Klas & Dottie Bjork's, 58 Ark Rd, Branford.
Please bring a dish to share. RSVP by May 29 to 203-488-
8468.

— Spring Dance, 8 pm-midnight, Finnish Hall, Canterbury.
— Scandinavian Cultural Society of Greater Hartford Mid
Summer Fest, 12 noon, Wickham Park, Exit 60 off -84
East, Manchester. Bring hot or cold dish to share.

MASSACHUSETTS

— Pannukakku & Ham breakfast, 8:30-10 am, Messiah
Lutheran Church, 750 Rindge Rd, Fitchburg. Proceeds to
benefit renovations at Camp Pine Shore, Westminster.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
Music by Dori Wells Duo.

— Spring Tori, 8 am-2 pm, Saima Park, Fitchburg. Pancake
breakfast 8-11 am; Hotdogs 11 am-2 pm. Book booth,
plant table, baked goods, ticket auction.

— Finlandia Foundation—Boston spring sailing meeting,
Seven Sea Wharf, Gloucester. For reservations and more
info: 617-776-9725.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
Fitchburg.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells Duo.

— Suomi-koulu of New England day camp, 10 am-noon,
Kalevan maja, Fort Pond, Littleton. For more info: 617-
876-7819.

— Spiran Lodge #98 annual Scandinavian Midsummer
Fest, 12 noon-2 pm, Millborook Meadow, off Beach St,
Rockport.

— Midsommarafton Ball, Viking Club, Braintree. Swedish
meatball dinner, 6:30 pm; program 8 pm; dancing to music
of Nils Lundin orchestra. Tickets 781-848-3576.

— Midsommar celebration, 11 am-5 pm, Viking Club,
Braintree. Chicken barbecue (tickets 781-848-3576).

— 'The Myllérit,' Karelian instrumental & vocal ensemble, in
concert, 6 pm, McKay School, Fitchburg State College,
Rindge Rd, Fitchburg. Social to follow at Saima Park.
Sponsored by Finnish Center at Saima Park.

— 93rd Finnish Summer Festival, Saima Park, Fitchburg.

— Annual Volunteers' Dinner, 1 pm, Finnish Center, 35200
W Eight Mile, Farmington Hills.

— FinnWeavers Art Fair, 10 am-2 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

— Finnish-American Historical Society annual meeting, 3

Events subject to change without notice

June 16

June 19

MINNESOTA

May 29

June 14-19 - First youth week at Salolampi Language Village,

July 17-18 - Festival Finlandia, Ironworld Discovery Center, West

NEW JERSEY
May 29-30 — Walter Eriksson Musikfest, Vasa Park, Budd Lake. For

June 19

NEW YORK

June 1

June 5

June 10

June 14

June 20

OREGON

June 10 - Finnish-America Historical Society of the West member-

June 18-20 - Scandinavian Midsummer Festival, Astoria High

PENNSYLVANIA
June 13 - Annual gathering at First Finnish Settlers Monument, 2

WASHINGTON
July 22-25 — FinnFest USA '99, University of Washington, Seattle.

pm, lounge, Finnish Center, Farmington Hills.

— ‘The Myllarit,’ Karelian instrumental & vocal ensemble, in
concert, 8 pm, Finnish American Heritage Center, Suomi
College, Hancock. For more info, tickets: 906-487-7261.

— Finnish-American Society of West Central Michigan
Juhannus celebration, home of Wes & Sadie Ann
Kemppainen, Hastings. For more info: 616-948-8358.

— Cokato Finnish American Historical Society's Memorial
Day Celebration, 10 am-2 pm, Temperance Corner (3
miles north of Cokato on County Rd 3). For more info:
612-595-9188.

Bemidji. For more info: 800-450-2214.

Highway 169, Chisholm. Dancing, music, food, market-
place. For more info: 218-254-3321, 800-372-3321 or
www.ironworld.com

more info, reservations: 973-786-6398 or 516-868-7290.

— Scandinavian Midsummer Celebration, 12 noon-10 pm,
County College of Morris, Randolph. For more info: 201-
262-4074.

— MikaKosmos duo with Jill Seifers, voice, 9 pm, Alterknit
Theatre, The Knitting Factory, 74 Leonard St, New York.
Tickets 212-219-3055.

— MikaKosmos quartet with Jill Seifers, voice, 8, 9:30 & 11
pm, The Metronome, 915 Broadway (at 21st St), New
York. No cover. Reservations 212-505-7400.

— MikaKosmos trio, 7 pm, Restaurant 147, 147 W 15th St
between 6th & 7th Ave), New York. No cover. Reser-
vations: 212-929-5000.

— MikaKosmos, 10 pm, Dharma Jazz Club, 174 Orchard
St, New York. No cover.

— Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
annual family picnic, 11 am, Williams Lake Resort, Ro-
sendale. For reservations, contact Juha Makipaa, 5
Charlotte Rd, Fishkill, 12524. Free bus transportation from
Manhattan & Brooklyn available (reservations: 718-892-
2712). :

ship meeting, Messiah Lutheran Church, 7434 N
Chaleston Ave, Portland. Midsummer potluck begins at
6:30 pm. !

School, 1001 W Marine Dr, Astoria. For more info: 503-
325-6311.

pm, Crozer Park, Chester.

— Delaware Valley Finnish Americans dinner program,
4:30 pm, Corinthian Yacht Club, adjacent to Governor
Printz Park, Essington. Program of readings from
Kalevala. Reservations required (deadline May 30): 302-
368-1001,

For more info: FinnFest USA '99, 4122 - 128th Ave SE
Suite 305, Bellevue WA 98006; FAX 425-641-9983; email
FinnFest99@finns.org
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Ahtisaari involved in peace efforts

European Union foreign
ministers, meeting in Brus-
sels, have backed diplomatic
efforts that may center on
President Martti Ahtisaari of
Finland in their efforts to end
the fighting in Kosovo.

Over the past week, Ahti-
saari has met with Russia's

Balkans envoy Viktor Cherno-
myrdin and US Deputy Secre-
tary of State Strobe Talbot,
and he was meeting with both
again yesterday in Helsinki.
Ahtisaari's role is unclear so
far. He is expected, though to
work with Chernomyrdin to
turn to AHTISAARIpage 11

Place your personal greetings in RAIVAAJA's
Double Festival Special!

Lukijan

kynasta

The LUKIJAN- KYNASTA (From a Reader's Pen) Sectlon
invites readers to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone {s welcome to con-

tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinion! If possible, keep your letter to the'length of
one typewritten page or two handwritten pages.
Letters selected for publication may be shortened for

space reasons.
Letters published in this

sectlon do not necessarily

FINNAIR SINGERS
Jrom page 7

and customer service repre-
sentatives converge on Fin-
nair headquarters, located on
the perimeter of the Helsinki-
Vantaa Airport, to rehearse
and "to hobby."

Koponen and Uusiheimala
suspect that the chorus has
few peer groups in the airline
industry. The concept of a
group of musicians within an

reflect the opinions of the RAIVAAJA staff, Ralvaaja
Publishing Company Board of Directors or
Shareholders.

You may request to use a psydonym for publication
with your letter, but your letter must include your real
name and address. Anonymous letters will not be
published.

Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600.

airline is not unique, but
Finnair Singers' longevity is;
most similar organizations in
other airlines have disbanded.

Each year the Finnair Sing-
ers perform at least two con-
certs internationally, one in-
volving long-distance travel,
for example its FinnFest

RAIVAAJA will be publishing a "Double Festival Special"
on June 23, 1999, in celebration of two wonderful events,
the 93rd Finnish Summer Festival in Fitchburg (MA) and
FinnFest USA '99 in Seattle (WA).

The annual Kesdjuhla at Saima Park in Fitchburg is the
granddaddy of all Finnish festivals in North America! This
year it will take place on the weekend of July 3-4. Athletic
events, cultural program, music, dancing, art exhibit and
more make this an event not to miss. And proceeds benefit

(53 both RAIVAAJA and the preservation of Saima Park. debut in Florida in 1991, and
This year FinnFest USA returns to Seattle and the cam- a second engagement some-
pus of the University of Washington. The theme is "Roots what closer to |home, such as
and Wings" and the dates are July 22-25. The organizing A Time to Rally last autumn's concert in
committee has quite a program planned for your enjoy- Warsaw.
ment. If you haven't registered yet, do so today! At the Finnish Center archi- heritage belongs to all Finns. In recent ygalrs :\he tgrf;;lap
In addition to promoting these two great festivals, the tectual presentation, chair- At this year's Kessjuhla the has appel';\re nk ;S ra d'
"Double Festival Special" is a commemoration of the person Linda Byrne held up a library/museum committee ganacd, ex(l}mar p ;%l:na'
Finnish festival tradition in the U.S.A. Take part in mak.lng plcturc of a young Finnish will have the Ahlblad desigls Germany'P lreedce's dzn'
the "Double Festival Sepcial" a collector's keepsake by  woman of the first generation. on display. Byrne has said gorwajlr. do and 'th w(}:mted.
placing your personal greeting in it. RAIVAAJA is owned by  For Linda, this Finnish wo- that literature will be avail- i ?Jn ’a_l?nth em ams
the Finnish American community and what better way to  man is a symbol of all that is aple at the S o Festival. States. Usually the progr
celebrate being part of this community than by placing a  ingpirational and wonderful of these international con-
e Featival S al. Wh P She will be looking for your _ertg are geared to local Finn-
greeting in the Festi peci at are these festivals in the courage of the first gen- support, interest and commit- z S
about anyways? Connections! And that is what placing a  eration leaving home, family ment. ish comm £
greeting in a RAIVAAJA special is all about. Celebrating and country for America. The Finnish Center member- At home, the chorus per-
the Finnish connections we have. Linda said that this woman ship has approved the con- forms spring and Christmas
And your greetings in RAIVAAJA not only connect you  will be our inspiration. She iS cept. Details may change but concerts, as well as other
with others all over this planet but they also help support our past and she will inspire essentially what you see in appearances and c?mpany
RAIVAAJA - one of the oldest educational charities estab- yg for a Finnish future at the Ahlblad design is the funcgﬁﬂs-tThe group's :";P‘;;
lished lcjl?’ Finns on this continent. Saima Park. direction that we are going in. lar dl.rls m:s ti:cimc:rg w;to
In ?d tion to being mailed to all RAIVAAJA subscribers, Architect Stefan Ahlblad jf you like what you see and year drew a capacity
the "Double Festival Special" will be available at both the  ypvejled the design developed believe in our cause of pre- the Helsinki Cathedral.
?Srd Finnish Summer Festival as well as FinnFest USA with the library museum serving and continuing Finn- "The attendance was really
ClL committee. This was truly a ish life and culture at Saima SF2tifying. considfr:::g u;;
solemn moment as We as a Ppark then give us your hand, T2 confiextioppct); uhol?fla
Place Your Personal community saw for the first Finnish America. The work 1s HCiSinkl during tae y
time the work of art of a being done in love and inspi- season," Uusiheimala ob-
GREETINGS Finnish architect who also 1S ration for you. The local orga- served.
in RAIVAAJA's inspired, heart and soul, to nization. as atewards: man- Jandngto offer Christmas
A ; ’ believe in our cause. Sceptics ages the park on behalf of music to a wider public, the
Double F estlval Spec ial! were won over by the concept Finnish life and culture, and & oulxi)nfono“tﬁ the tradilt:l,ln °£
Commemorating the 93rd Finnish and beauty of the courtyard this Finnish culture belongs :lfl(;mlgi-lz]/anfa:a:;gort ds:u(-)-
Summer Festival in Fitchburg (MA) E:)mngllp l‘f,,‘:ge: tte: Pg::;:gilé touiﬂ; o ulfi T};ehnew tc en;er ing the holidays.
innF ' w e a Finnis nter for
and F est USA '99 in Seattle (WA) building. Comments heard, Finnish America. N(i;v. stand
“It's wonderful,” “It's beauti- with us! Build with us! Six recordings
ful,” “It's terrific.” There were only young peo- Finnair Singers canfbotast
Message of your choise Now g, we aced 19 99 plebacleatpundi 1905 hsn frlxx reclorc::ngs g') dati?s :: u;:
the right thing. Our Linda they left their dear country. .6 S€lecrions Wom pe 1
Byrne, a third generation They came to a land of a dif- toire of Finnish folk xg}v;xrsilc, |
Name Fitchburg Finnish women, ferent culture and language. LERter Pop tunes, and Christ-
Address has given her heart to build They found work in mills, mas music. 5
the center for all of us. There restaurants, construction, as This: year the chorus added B8
$11.00 are not many people Who domestics, copper mines, oo ayS 0 1S normal 1
would be willing to take on forests. And with money h ursday x;‘e earsals in order (e
this project and to summon saved they bought farms and |0 P obar¢ Jor @ spring record- e
: the sisu to do the work. sisued a harvest. They ing of a new CD to be released
Listing by Locality Message of choice Linda Byrne knows fully well saunaed. sweated out and % July:
this is a big project, difficult birthed a Finnish America. Mirt Krell serves as the con-
$2.00 - Name only Name and challenging. And with Now we descendants of ductor of Finnair Singers. A
Address Ahlblad's completed design Mother Finland, children of D2Uve of Tallinn, Estonia, the |
$3.00 - Name & concept we can say that this forest and lakes, white snow conductor received his musi- ‘
Address $6.00 is a very favorable moment in and blue sky, a land indepen- cal foundations at Tallinn :
' Finnish American history. dent and free, a land of ath- Music School, followed by z
But we must not fall asleep. jetes, of culture and art (2ining as a choir leader at ;
We cannot let indifference, prought to America, a culture the Estonia Music Academy, i
apathy, negative thinking, to hold high in honor and 20 @ degree in choral con- s
invade our hope and rob us of esteem, we are her children. 9 u¢ting from the Sibeltus b
our heritage. Byrne and We are Finnish America. gﬁder&y in Helsinki in 1995. |
» Ahlblad have given us a won- And we have a vision and a i 1‘: en, he l:as participat- i
derful opportunity that we dream to build a major . . master classes in choral
ought to seize. This day is not Finnish center at Saima Park :vxllth t;:rchcstral conducting
coming again. This (s I, that will remember and honor . . ric Ericson and Jorma
" e 0 Finns! Get on the bus, now, the great number of Finns anulg, Teapectively, { 18
The RAIVAAJA "Double Festival Special" will be pub- and ride with us and we will who did not look back but In Estonia, Krell was affiliat- | 188
lished on June 23. Please have your greeting in the have a beautiful, major Finn- gave us Finland in America ed with the State Academic | "N
office by June 12. Thank you! ish center for the entire east hey gave us Finnish Amer-' Male Choir and held the post | 7
RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054 coast. What we do at Saima ica, They gave us America. of Choirmaster with the Es-
Fax: 978-343-8147 * e-mail: raivaaja@net1plus.com Park 1s not for ourselves. We Now, Let's build! tonia Philharmonic Chamber
(If you prefer to use FAX or e-mail we can bill you) are only stewards of a trust, Pauli Orchestra. In addition to
of a library and a park. The Fitchburg, MA turn to FINNAIR SINGERS page 11
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Doctoral student Sam! Kotilainen, left, chatted with sauna operator Pla Lindman on the MIT cam-
pus in Cambridge. Lindman, an artist and architect from Finland, bullt the sauna as an offshoot
of her work toward a master's degree.

Students sweating it out at MIT

CAMBRIDGE, MA - As stu-
dents at the Massachusetts
Institute of Technology scurry
by, the stress of finals in the
air, a few stop to read an
unusual sign posted in front
of the Stratton Student
Center: "Undress and leave
your clothes in the dressing
room."

Built of pine boards and
white plastic sheeting, the
Finnish sauna sits outside in
the middle of campus, just a
few feet from Massachusetts
Avenue. All day, students at
this usually high-strung uni-
versity leave their backpacks
on the grass and disappear
into the sauna's interior,
emerging an hour or so later
with wet hair and towels
wrapped around their waists.

The sauna is the brainchild
of Pia Lindman, a 33-year-old
Fulbright scholar, artist, and
architect from Finland who
built the sauna as an offshoot
of her work toward a master's
degree in visual arts at MIT.

Wearing her white bathouse
attendant's smock, the word
"sauna" embroidered on it in
phonetic characters, Lindman
explained that the sauna,
which took six weeks to put
together and will be open
until May 22, is one part
architecture and one part pol-
itics. Her goal, she said, is to
bring to Boston "the most
democratic space in the
world."

Students lining up for their
turn in Lindman's free sauna
agreed. "When you're sitting
naked in a steamy room, it
sort of strips away tokens of
status, like watches and
clothes," said James R. White,
23, a graduate student in
mechanical engineering who
came to the sauna with two
other students from his lab.

Sitting on a pine bench as
other students tossed a
Frisbee around on the grass
nearby, Reid Anderson, a 19-
year-old sophomore at the
institute, waited his turn.

"It caught my interest when

I walked by," Anderson said.
"My only fear was that you
might have to run naked from
the student center."

The fear of nakedness, Lind-
man discovered, is as com-
mon in New England as it is
rare in her native Finland.
After her own experiences in
local saunas, where she [was]
shocked to see fellow bathers
wear swimsuits or towels
instead of letting their naked
bodies absorb the steam,
Lindman designed her "Hy-
brid New England-Finnish
Sauna."

Lindman's cross-cultural
sauna includes a private
changing area and a red vel-

vet curtain that divides the
two bathers, a touch she calls
"architectural irony." The
bathers can jostle each other
through the curtain as they
undress, and they share the
same steam, yet they cannot
see one another.

In keeping with the tradi-
tion, though, bathers are
encouraged to cool off on the
benches outside the sauna
after they've finished, talking
and sharing some down time.

In Finland, the sauna is a
way of life: 1.6 million
saunas serve 5 million Finns
and the average Finn goes to
the sauna at least once a
week.

- MIT Council for the Arts, the

There, she said proudly,
"even the government goes to
the sauna together to discuss
and find solutions" to political
problems.

Even the placement of the
sauna represents a bit of
Finnish national pride.
Lindman calls it the "Finnish
Corner" of the MIT campus.
The Kresge Chapel and the
Kresge Auditorium, which
faces the sauna across the
grass, were both designed by
famous Finnish architect
Eero Saarinen, while Baker
House, a nearby residence
building, was designed by
Alvar Aalto, another architect
from Finland.

But these subtleties were
not top of mind this day.
Some stared. Some recalled
MIT's rich history of public
drama - the cow on top of the
university's dome, the ballocn
on the football field during a
Harvard-Yale game.

And others seemed genuine-
ly impressed by the effort,
which was supported by the

State Committee of the Arts
in Finland, and Saunatec, a
Minnesota-based sauna mak-
€er.

"I wish this was here earli-
er," said White's fellow lab
worker, Nathan R. Kane, 30,
as he stood barefoot on the
grass after his turn in the
sauna. "It's a great break."

But the sauna will not die
when it 1s taken down next
weekend. Lindman will take

it with her to New York City |

after getting her master's
degree next month.

In New York, where she will
work as an assistant to her
current thesis adviser, MIT

professor Krzysztof Wodiczko,
Lindman will try to erect the
portable sauna again in
another public space, per-
haps a park.

But her real dream, she
szid, i1s to secure money so
she can make the sauna
mobile and travel the country
spreading the good word.

Call it the SaunaMobile.

Chana R. Schoenberger
The Boston Globe

NEW SUNGATE

MOTEL

The Motel of the Stars
901 South Federal Highway
Lake Worth, FL 33460
Tel (561) 588-8110
Fax (561) 588-8041
WE WELCOME YOU!
Benita & Roger Stjernvall

With this ad, 10% discount
from daily rates.
Exp. 12/31/1999

FAIR

Sunday, May 23
8 amto 2 pm
Saima Park
Fitchburg

Pancake
Breakfast
8:00 am

e

—

« Coffee and Donuts
* Hot Dogs

 Plants * Flowers
« Baked Goods

FINNAIR SINGERS

Jrom page 10

Finnair Singers, Krell has
conducted several choirs in
Estonia and Finland.

Koponen emphasized that
Finnair Singers is perhaps
the best known of many
hobby traditions within the
company. Finnair employees
weave a complex web of
hobby group affiliations. Es-
tablished interest groups
range from darts, hockey,
tennis, skiing, choral singing,
to travel for which Finnair
staff would seem to be well
qualified.

Uusiheimala, just about to
leave on a Finnair Ski Club
outing in the Italian Alps,
confessed to membership in
three other Finnair clubs.

The number of Finnair
hobby groups has grown to
31 in recent years, so many
that another group was
formed with their hobby to
track and chronicle the activi-
ties of the other 31 clubs.
Together, this hotbed of hob-
bydom is known as "Finnairin
harrastuskerhot r.y."

When Finnish acquain-
tances or relatives inquire
about your hobbies, you now
realize that they are not
engaging in small talk. They

will expect to hear about plea-
surable pursuits resulting in
lots of accomplishments,
much like Finnair Singers.

For more information about
FinnFest USA '99, the seven-
teenth annual festival cele-
brating Finnish culture and
heritage, call 425-401-7000,
or write to: 4122 - 128th Ave.
SE, Suite 305, Bellevue, WA
98006. Program and registra-
tion information can be found
at http://www.finns.org.

AHTISAARI
from page 10

try to bring a halt to the Serb
campaign that has driven
hundreds of thousands of
ethnic Albanians from Kosovo
province. They also will try to
bring about an end to NAFO
raids, now in their 54th day,
in Yugoslavia.

Finland, which assumes the
EU's rotating presidency in
July, is not a NATO member
and has close ties to Russia,
qualities the Europeans hope
will make Yugoslav President
Slobodan Milosevic more will-
ing to negotiate.

Jrom an AP story by Jeffrey Ulbrich

ACCORDION CONCERT
DINNER & DANCE

PRESENTED BY AURA SOCIETY
SATURDAY, MAY 29th, 1999

EVERYONE WELCOME
PLEASE Join us to celebrate the
support AURA SEURA.

6 PM

AURA HALL
LILLIBRIDGE ROAD, VOLUNTOWN, CONN.
DONATION $8.00 - INCLUDES
BRENT BUSWELL in CONCERT
WITH BERT STROMHOLM

DINNER: 7PM - BEEF STEW, DESSERT and COFFEE
DANCE: 8PM - STROMHOLM - BUSWELL ORCHESTRA

MEMORIA

For info & directions call: 860/376-4833 or 860/376-0052

CHILDREN FREE
KEND and

Finland in America

Enjoy New England summer at its best and as if
you were in Finland. Choice of two cozy cot-
tages on a lake and close to the ocean in Rhode
Island. Each has a living room, bedroom,
kitchen and shower. A real wood-burning sauna
from Finland, swimming, boating, canoeing, sail-
ing, fishing, biking, barbecue and lawn games
available. Golf, tennis and other sports nearby.
We prefer seasonal renters.
Call Paul or Mirja Hanslin at
401-364-9184 or 401-364-6202 today!
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tettiin ruusuin. Kuvassa (vas.) Saga Rinta, Onerva Miller,

Pirkko Fanelll, Irene Nelson, Martanne Pdrssinen, Tuula Barlow, Annikkit Hammond, Arja Sahra-
maa ja nykyinen puheenjohtaja Malju Wilson.

KIPINA-KERHO ...
jatkoa sivulta 3

Hanna Shen oli yhdentoista
vuoden ajan Tapiolan lapsi-
kuorossa. Hén on opiskellut
Sibelius Akatemiassa. Jatko-
opinnot toivat hianet New
York Cityyn ja Mannes Colle-
ge of Musiciin. Hén on esiin-
tynyt Boston Popsien kanssa,
Moulin d'Ande festivaalilla
Ranskassa ja laajalti USA:
ssa.

Arthur Shen opiskelee par-
haillaan Mannes College of
Musicissa. Han on esiintynyt
kautta USA:n. Stefan Brodd
sdesti pianolla.

Helsingistd juuri palannut
uurldhettilds Laajava tol ter-
veiset "koko Suomen kansal-
ta". Valmistellessaan illan
puhetta han kertol paaty-
neensa tavanomaiseen suo-
malaisformulaan, minkd mu-

Balettitanss{jat Indre Vengris ja kaan ensin mairitelldin asia,

Janl Talo.

sitten etsitiddn uusi ratkaisu
ja lopuksi tarkastellaan, mi-
ten ruotsalaiset ovat ratkais-
seet kysymyksen.

Kipin4d-Kerhon on nyt 50-
vuotias, koska niin monet
ovat tyoskennelleet sen riveis-
si, Laajava totesi. Suomen
hallitus arvostaa kerhon hy-
vantekevaisyystyota.

Entad onko vaihtoehtoa,
suurldhettilas kysaisi? Vas-
taus on yksinkertaisesti "ef".

Enta miten on kysymys rat-
kaistu Ruotsissa?

"Sielld el ole Kipini-Kerhoa",
Laajava totesi.

"Tama on suomalaisten ja
amerikkalaisten keksintd."
Han sanol naisten panoksen
olevan merkittdvin Suomen
yhteiskunnassa.

"Seuraava presidentinvaali
saatetaan kidyda naisten kes-
ken."

"Olen todella iloinen voides-
sani osallistua 50-vuotisjuh-
lilnne. Suurldhetystd arvos-
taa teitd suuresti", Laajava
totesi lopuksi.

Ruth Golday, joka asul ldhes
nelja vuotta Suomessa mie-
hensid Derek Shearerin toi-
miessa Yhdysvaltain Syuo-
men suurlidhettilaana (1994-
97) ja kirjoitti kirjan koke-
muksistaan, puhui myés ti-
laisuudessa.

Goldway, joka on vuoden

tivdt musiikilla.

paivat tyoskennellyt posti-
maksuista pdittaviassa va-
liokunnassa Washingtonissa,
kertol Suomen {tseniisyyden
50-vuotispaividn kunniaksi
1967 julkaistun postimerkin
suurennuksen koristavan toi-
mistonsa seinia.

"Se muistuttaa minua jatku-
vasti thanasta ajasta Suomes-
sa", hdn totesi.

Goldway teki lyhyen yhteen-
vedon perheensid eldmasta
"Kirjeitid Suomesta" kirjan jul-
kaisemisen jilkeen. Brown
Universityssa opiskeleva nuo-
rin poika Casey pitda ylioppi-
laslakkiaan jokaisena vap-
puna, "vaikkeivit thmiset ym-
martaisikdin, miksi".

Tytar Julie tyéskentelee
helsinkildisessd lakimies-
toimistossa, mutta on palaa-
massa Yhdysvaltoihin tadna
kesana.

Perheen esikoinen Anthony
on paattaméassa litkealan
opintojaan MIT:ssa ja menee
kesilld naimisiin suomalaisen
tyttdystdvinsd kanssa.

Goldway sanoi sekd miehen-
si ettd itsensid tdyttdneen 50
Suomessa ollessaan.

"Suomessa merkkipdiva on
tiarked, ja se oli arvokas koke-
mus myds meille", hian totest.

"On mukava olla itdranni-
kolla, eikd Kalifornian nuo-
ruutta palvomassa kultuuris-
sa", han lisdsi naurahtaen.

Mezzo-soprano Hanna She Ja tenort Arthur Shen vithdyt-

Goldway sanoi Suomen vuo-
sien olleen arvokkaista oppi-
vuosia. Han sanoi tavan-
neensa koko joukon vahvoja
naisia. Mutta vaikka he ovat
johtavissa asemissa, he osaa-
vat myds arvostaa perhetta ja
ystavyyssuhteita.

Lasniolleet puheenjohtajat
kukitettiin keltaisin ruusuin.
He ovat: Saga Rinta), Onerva
Miller, Pirkko Fanelli, Irene
Nelson, Marianne Parssinen,
Tuula Barlow, Annikki Ham-
mond, Arja Sahramaa ja Mai-
ju Wilson.

Kipinad-Kerho, minka nykyi-
nen virallinen nimi on Finn-
Spark, Inc. sai alkunsa Han-
cockista (MI) Washingtoniin
muuttaneen Edith S. Hartin
alkaessa etsid suomalaisia
kontakteja uudelta asuinseu-
dultaan.

Ensimmaisessd kokoukses-
sa vuoden 1949 helmikuussa
oli mukana 13 suomea puhu-
vaa rouvaa. Aluksi tarkoituk-
sena olil ylldpitda jasenten
suomen kielen taitoa ja suo-
malaista kulttuuria, mutta
melko pian todettiin, ettd
kahvinjuonti yksistdin ei tyy-
dyttanyt. Hyvintekevaisyy-
destd tuli kattava voima ja on
sita edelleen.

Consulate General

of Finland
866 United Nations Plaza

Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

Yhdysvaltain entinen ‘Sduomen suurlahettilds Derek Shearer
olt myds patkalla puolisonsa Ruth Goldwayn kanssa.

New Yorkin Suomalainen
Evankelisluterilainen

SEURAKUNTA

at Park Avenue Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

FINNAIR

FinnExpress
Finland

. . Kesak. 6 pv. klo 3 i.p. jumalanpalvelus ja 8
The ana.lr \X/ay Herran Pyha ehtoollinen. Pastori Makela. TEOEUF’I:;&G.TSLA
Sally Huovin muistokahvit, jarjestaa Maija Vartiainen. M dtan C e
Let Norvista take you home. i A Wk i Meetings every 2nd
Low prices on airfares. b{esak. 20 pv. P!cmq. Williams Lgke, linja-auto Friday of the month from
(S j S lahtee Brooklynista ja Manhattanilta. Ottakaa October th
Hotels. Car Rentals. Cruises. Tours. htevs Alpo Niskanen 1-718-892-2712 0 rough May.
Trust us for all your travel needs YU e g CENTRAL
anywhere in' the world. Kesak. 27 pv. klo 3 i.p. juhannusaiheinen hartaushetki PRE::J;E:'AN

Helluntaina, toukok. 23 pv. kello 3 i.p.
hartaushetki ja kahvitarjoilu seurakuntasalissa,
johtaa rovasti Palonen. Valtuuston kokous.

seurakuntasalissa. Laulua Kaisa Hulkkonen.
Tarjoilun jarjestaa Niskasen perhe. Koulu ja
kevatiukukauden lopettamisen merkeissa.

593 Park Ave & 64th St, NYC
Mailing address for

Nervista

information
22 i 45 street * f g 2 o
o : 'l":“)‘xi/;::)t‘f‘;‘( :Y' TY";:’;; g Seurakunnan syystoiminta aloitetaan 19 pv. syyskuuta. P.O. Box 2590
Teh 212 770434, Fax: 212-818:0307 Hyvaa kesaa kaikille. Grand Central Station,

New York, NY 10163

CALL B0O0O-677-645a4
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